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[Ŝ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǎǘ ŦƛƴŀƴŎŞ ǇŀǊ ƭΩ¦ƴƛƻƴ européenne via ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘΩŀǇǇǳƛ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜΣ Ŝǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ƭΩh/59 Ŝƴ 
coopération avec la Task force Réformes & Investissements de la Commission européenne (SG REFORM). 

/Ŝ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŀ ŞǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞ ŀǾŜŎ ƭΩŀƛŘŜ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜΦ [Ŝǎ ƻǇƛƴions exprimées ici ne peuvent en 
ŀǳŎǳƴ Ŏŀǎ şǘǊŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜǎ ŎƻƳƳŜ ǊŜŦƭŞǘŀƴǘ ƭΩƻǇƛƴƛƻƴ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜΦ 

±ŜǊǎƛƻƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜ ǇŀǊ ƭΩh/59 Ŝƴ Ƴŀƛ нлнрΦ 
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Comprendre les particularités des programmes en gestion directe et 

indirecte ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ 

5ΩǳƴŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜΣ ƭŜǎ ŎǊŞŘƛǘǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ŀǳ ǘǊŀǾŜǊǎ ŘŜǎ ŦƻƴŘǎ ŜǳǊƻǇŞŜƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ƻǊƛŜƴǘŞǎ ǾŜǊǎ ŘŜǎ 
projets et actions qui répondent aux 5 grandes priorités ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜΣ ǉǳƛ ǾŀǊƛŜƴǘ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ǇŞǊƛƻŘŜǎ 
de programmation.  

Les priorités de la programmation 2021-2027 

 
Source :  Compilation des auteurs à partir de « Règlement 2021/1060 sur les dispositions communes » 

LΩ9ǳǊƻǇŜ ŀ ŘŞŦƛƴƛ ǳƴŜ stratégie spécifique pour les régions ultrapériphériques

 
Source : compilation des auteurs à partir de « Donner la priorité aux citoyens, assurer une croissance durable et inclusive, 
libérer le potentiel ŘŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ǳƭǘǊŀǇŞǊƛǇƘŞǊƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ », Communication de la commission européenne du 3/5/2022 

Chaque programme européen remplit néanmoins des objectifs bien précis Τ ƛƭ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ 
celui correspondant le mieux à son projet. 

 

Les fonds dits « structurels » sont principalement conçus pour des projets locaux 

La politique européenne « de cohésion » vise à corriger les écarts de richesse et de développement entre les 
régions européennes grâce à des fonds dits « structurels » qui financent de nombreux projets devant répondre 
à la fois aux grandes priorités de la Commission et à celle de leurs territoires respectifs. 

[ŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜΣ ƭϥ;ǘŀǘ ŦǊŀƴœŀƛǎ Ŝǘ ŎƘŀǉǳŜ rŞƎƛƻƴ ŦǊŀƴœŀƛǎŜ ǎŜ ƳŜǧŜƴǘ ŘϥŀŎŎƻǊŘ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇǊƛƻǊƛǘŞǎ Ŝǘ 
ǘȅǇŜǎ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘǎ ǉǳƛ ǎŜǊƻƴǘ ǎƻǳǘŜƴǳǎ Řŀƴǎ ŎƘŀǉǳŜ ǊŞƎƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ŦƻƴŘǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜƭǎ ǎǳǊ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ 
ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǝƻƴΣ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ нлнмπнлнтΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ζ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ƻǇŞǊŀǝƻƴƴŜƭǎ η ǊŞƎƛƻƴŀǳȄΦ La 
responsabilité de la gestion de ces fonds, qui représentent environ 70 % du montant des programmes européens, 
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Ŝǎǘ ǇŀǊǘŀƎŞŜ ŜƴǘǊŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ ς on 
parle donc de gestion partagée. 

Les fonds structurels peuvent couvrir de 50 à 85 % du financement ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ. Les projets peuvent être portés 
par une entreprise, un organisme public, une association, une université, un organisme à but non lucratif ou 
encore une organisation bénévole.  

Il existe cinq principaux fonds européens structurels et 
ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ. 

Le FSE + promeut la mobilité géographique et 
ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭƭŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ŦŀŎƛƭƛǘŜ ƭΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŀǳȄ 
mutations industrielles et Ł ƭΩévolution des systèmes de 
production.  

Le FEDER aide les régions en retard de développement et 
en reconversion industrielle. 

Le Fonds de cohésion soutient des projets des États 
membres les plus démunis (PIB < 90 % de la moyenne 
européenne). Lƭ ƴΩŜǎǘ ŘƻƴŎ Ǉŀǎ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜ ŀǳȄ ǊŞƎƛƻƴǎ 
ultrapériphériques. 

Le FEAMP aide à la modernisation de la pêche. 

Le FEADER soutient le développement rural. 

Le Fonds pour une transition juste, FTJ : accompagne les 
régions les plus dépendantes aux énergies fossiles dans la 
transition énergétique. Seules 6 régions métropolitaines 
sont éligibles en France. 

Source : Compilation des auteurs à partir des éléments des programmes opérationnels des États membres 

{ΩŀƧƻǳǘŜƴǘ Ł ŎŜǎ ŦƻƴŘǎ des instruments complémentaires qui sont 

Le Fonds pour la sécurité intérieure, FSI : ŎƻƴǘǊƛōǳŜ Ł ŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŞƭŜǾŞ Řŀƴǎ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 
européenne 

Le Fonds Asile Migration Intégration, FAMI : contribue à la gestion des flux migratoires, au renforcement et au 
ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘΩŀǎƛƭŜΣ ŘŜ ǇǊƻǘection subsidiaire et à la politique commune en matière 
ŘΩƛƳƳƛƎǊŀǘƛƻn 

[ΩInstrument de soutien à la gestion des frontières et à la politique des visas, IGVF : contribue à la politique 
commune en matière de visas et introduit des mesures protectrices pour les personnes vulnérables arrivant en 
Europe 

 

Les fonds en gestion directe et indirecte portent principalement sur des projets 
européens innovants ou de coopération  

§ Les fonds en gestion directe et indirecte visent plutôt les projets innovants ou de coopération européens 

§ Ces fonds sont gérés soit directement gérés par la Commission européenne à travers ses agences exécutives 
ς on parle alors de gestion directe ς soit par des ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ƻǳ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŜƴǘƛǘŞǎ ƛƴǘŜǊƴŜǎ ƻǳ 
ŜȄǘŜǊƴŜǎ Ł ƭΩ¦ƴƛƻƴ européenne ς ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ Řŀƴǎ ŎŜ Ŏŀǎ ŘŜ gestion indirecte. On les appelle également « fonds 
horizontaux » ou même « fonds compétitifs » 

§ Ces fonds fonctionnent le plus souvent par appels à projet compétitifs et visent à soutenir des projets sur 
des thèmes spécifiques, particulièrement innovants et réplicables dans d'autres pays européens. Ils peuvent 
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également financer des ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ, des équipements stratégiques ou des actions de 
coopération entre acteurs locaux européens 

§ Ils peuvent aussi être utilisés de manière indirecte, grâce aux possibilités de financement en cascade ou 
« Financial support to third parties », qui permettent à des bénéficiaires de projets européens tels que des 
pôles de compétitivité d'octroyer une partie du financement ǉǳΩƛƭǎ ƻƴǘ ǊŜœǳ à des parties tierces 

§ Le présent Guide est centré sur une sélection de programmes en gestion directe et indirecte de la période 
2021-2027 considérée comme particulièrement significative pour les régions ultrapériphériques 

 
§ Lƭ ŜȄƛǎǘŜ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ européens en gestion directe ou indirecte. On notera ainsi le 

programme CERV ό/ƛǘƻȅŜƴǎΣ ;ƎŀƭƛǘŞΣ 5Ǌƻƛǘǎ Ŝǘ ±ŀƭŜǳǊǎύ ǉǳƛ ǾƛǎŜ Ł ǊŀǇǇǊƻŎƘŜǊ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŘŜ ǎŜǎ ŎƛǘƻȅŜƴǎ Ŝǘ Ł ƭǳǘǘŜǊ 

contre toutes les discriminations et propose différents types de subventions. On peut également mentionner 

le programme AGRIP ŘŜ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ǉǳƛ ŀ ǇƻǳǊ ƻōƧŜŎǘƛŦ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 

ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŀŎŎǊƻƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ 

compétitivité et de la consommaǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴΦ 

Les programmes européens en gestion directe et indirecte comportent des 
dispositions favorables aux RUP 

§ Pour encourager le développement économique et améliorer les conditions de vie des RUP, des adaptations 
visant à prendre en compte les spécificités des RUP peuvent être intégrées Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜ ƭΩ¦E 

§ Ces dispositions peuvent prendre la forme de bonus pour les RUP, de taux de cofinancement plus élevés, 
ŘΩǳƴŜ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŀǇǇƻǊǘée aux candidatures... Ces éléments sont présentés dans les fiches 
ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩh/59 Ŝƴ ƭƛƎƴŜ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ ƭΩ9ǳǊƻǇŜ ǎΩŜƴƎŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ. Quelques exemples 
ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŀǳȄ ŜƴƧŜǳȄ ŘŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ǳƭǘǊŀǇŞǊƛǇƘŞǊƛǉǳŜǎ sont développés ci-après mais 
chaque appel à projet peut inclure des dispositions spécifiques ǉǳΩƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ également ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǊ 

LõInstrument Financier pour

lõEnvironnement (LIFE)

Environnement et climat

Horizon Europe

Recherche et innovation

Invest EU

Investissement, innovation etemploi

Europe cr®ative

Culture et audiovisuel

LõUE pour la sant®

Pr®vention, acc¯s aux soins, innovation,

r®silience

Erasmus +

Mobilit®, coop®ration entre organisations et

institutions

Corps Europ®en de Solidarit®

Inclusion sociale et solidarit®

Fonds Europ®en pour les Affaires

Maritimes, la P°che et lõAquaculture

Secteur maritime, ®conomie bleue durable

March® unique

Comp®titivit®, innovation, protection des

consommateurs

M®canisme pour

lõinterconnexion en Europe

Transport, num®rique et ®nergie
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Quelques liens utiles pour comprendre les fonds européens 
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Identifier le fonds qui correspond à son projet et comprendre les 
appels à projet 
 
Pour identifier le programme Ŝǘ ƭΩŀǇǇŜƭ Ł ǇǊƻƧŜǘ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘǎ ǇƻǳǊ ǳƴ ǇƻǊǘŜǳǊ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘΣ ǳƴ ǘǊŀǾŀƛƭ ŀƳƻƴǘ 
est nécessaire afin notamment de bien comprendre la documentation, de ǎΩŜƴǘƻǳǊŜǊΣ de réfléchir à la 
cohérence de ses propres priorités avec celles des programmes européens et de rester alerte sur les 
nouveautés. 

 
 

Je recherche le ou les programmes les plus adaptés à mon projet 

§ Je me documente sur les principaux programmes européens par des recherches ciblées sur les plateformes 
officielles, en particulier sur les sites de la commission européenne, des agences exécutives, des ministères ; 
je visionne les vidéos en ligne des PCN (points de contact nationaux)1 Τ ƧŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜ ŀǳȄ ǊŞǳƴƛƻƴǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
telles que les Info days des programmes 
 

§ Je croise les priorités des différents fonds européens et de ma région avec les attendus de mon projet afin 
ŘŜ ƳΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳΩƛƭ ƭŜǎ ǊŜǎǇŜŎǘŜ Τ ƧΩŀƴŀƭȅǎŜ ŀƛƴǎƛ : 
o Mon ŘƻƳŀƛƴŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ όǘǊŀƴǎǇƻǊǘΣ ŞƴŜǊƎƛŜΣ ŞŘǳŎŀǘƛƻƴΣ ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΧύ ; 

o Les bénéficiaires de mon projet ; 

o Les impacts attendus de mon projet ; 

o [ΩŜƴǾŜǊƎǳǊŜ ŘŜ Ƴƻƴ ǇǊƻƧŜǘ ς locale, nationale, internationale (Union européenne et hors union 

éventuellement) ; 

o Le caractère innovant de mon projet. 

 

§ Les programmes en gestion directe et indirecte visent différents secteurs de manière prioritaire sans pour 
autant être exclusifs ; les tableaux ci-dessous donnent une ǎŞǊƛŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜǎ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ Ŝǘ sous-
programmes adaptés aux régions ultrapériphériques, classés par thématiques 

 

 
1 cf. annuaire des PCN 
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Je mets en place une veille sur les appels à projet des programmes susceptibles de 
ƳΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜǊ 

Si les fonds européens peuvent parfois être octroyés au fil de l'eau, c'est à dire sans date limite pour déposer un 
dossier, ils font généralement l'objet d'appels à projets. Il est donc essentiel de surveiller ces appels pour ne pas 
manquer une opportunité de financement, soit en tant que coordinateur, soit en tant que simple partenaire.  

§ WΨŀƴŀƭȅǎŜ ƭŜǎ ǎǇŞŎƛŦƛŎƛǘŞǎ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ; par exemple : 
o Les projets financés par le MIE doivent obtenir une autorisation préalable par le ou les États membres 

concernés à travers une lettre de soutien ; 

o Le programme Invest EU disǇƻǎŜ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ŘŜ ŎƻƴǎŜƛƭ ǉǳƛ ǇŜǳǘ ŀƛŘŜǊ ƭŜǎ ǇǊƻƳƻǘŜǳǊǎ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘǎ Ł 

ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ; 

o Le programme FEAMPA comporte une partie en gestion partagée et une partie en gestion directe et 

ƛƴŘƛǊŜŎǘŜΧ 

 

§ JΩidentifie des appels à projets potentiels - en cours ou à venir 
o En lisant les programmes pluriannuels et les plans de travail annuels qui peuvent lister les appels à venir 

et mentionner spécifiquement les régions ultrapériphériques ; 

o Pour les programmes du guide du porteur de projet, en consultant les fiches programmes développées 

ǇŀǊ ƭΩh/59Σ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ ƭΩ9ǳǊƻǇŜ ǎΩŜƴƎŀƎŜ ; 

o En me rendant sur les sites des programmes, des agences, en contactant les PCN pour poser mes 

questions ou en regardant les webinaires en ligne sur les programmes ; 

o En me renseignant sur des projets déjà financés, par exemple sur les plateformes des programmes afin 

de mieux cerner les objectifs du programme, les partenaires potentiels, les dépenses couvertes. 

 

§ Je ƳΩŀōƻƴƴŜ ŀǳȄ ƴŜǿǎƭŜǘǘŜǊǎ de la commission européenne et à celles des institutions qui gèrent ces fonds, 
mets en place des alertes Ŝǘ ƳΩŀōƻƴƴŜ ŀǳȄ listes de diffusion 
 

§ Je suis les réseaux sociaux et les communiqués officiels relatifs aux domaines qui ƳΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜƴǘ 
o Je consulte les plateformes officielles, notamment EU Funding & Tenders Portal ς SEDIA en français ; 

o Sƛ ƭΩappel à projet est en anglais : il est parfois ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǘǊƻǳǾŜǊ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƭŀƴƎǳŜǎ 

sur les plateformes des programmes ; les traductions automatiques du portail ou celles proposées par les 

moteurs de recherche peuvent être utiles mais ƴΩƻƴt pas de valeur légale. 
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§ Je ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŜ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ Ƴŀ ǇǊƻǇǊŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŀŦƛƴ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ŘŜǎ ŎƻƭƭŝƎǳŜǎ ŀȅŀƴǘ déjà une expérience 
ŘΩŞƳŀǊƎŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŜǳǊƻǇŞŜƴǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭŜǎ ǇŀǊǘŀƎŜǎ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎ 
 

§ Je fais appel à des experts pour répondre à mes questions ; je peux contacter selon les cas 
o Les points de contact nationaux (PCN) référents sur chaque programme ; 
o Les agences exécutives, bureaux des programmes (Agence Erasmus+, Relais culture Europe...) 
o Les autorités de gestion régionales (conseil régional, collectivité territoriale unique, préfecture) ; 
o [Ŝǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜǎ όŀƎŜƴŎŜǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΣ //LΧύ ; 
o [Ω!b/¢Σ ƭŀ /ŀƛǎǎŜ ŘŜǎ ŘŞǇƾǘǎ / Banque des territoiresΣ ƭΩ!C5Χ 
o Les organismes internationaux tels que la BEI 
o Les consultants spécialisés si je dispose des moyens nécessaires pour financer une assistance. 

 

WΩétudie ƭΩappel à projet auquel je souhaite émarger 

§ WΩŀƴŀƭȅǎŜ ƭŜǎ ŀǇǇŜƭǎ Ł ǇǊƻƧŜǘǎ ǇƻǳǊ ŎƘƻƛǎƛǊ celui le plus pertinent pour mon projet, compte tenu notamment 
de la nature de mon projet, du cofinancement, de la complexité de la procédure ou encore des délais 
ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŘƻǎǎƛŜǊǎ 

 

 
 

 

§ Je vérifie que les caractéristiques principales ŘŜ ƭΩŀǇǇŜƭ Ł ǇǊƻƧŜǘ correspondent bien à mes attentes 
 

§ Je lis attentivement la fiche ŘŜ ƭΩŀǇǇŜƭ Ł ǇǊƻƧŜǘ et ƧΩŀƴŀƭȅǎŜ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇŜƭ 
 

§ Je télécharge les documents clés tels que 
o Guide du programme, programme de travail 

annuel, guide du candidat ; 
o Liste des pays éligibles ; 
o /ǊƛǘŝǊŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ; 

o Modèles et formulaires de candidature ; 
o Modèles de budgets, calculateur de coûts ; 
o Modèles de conventions de subventionnement, 

accords types
 

§ Je vérifie que mes caractéristiques me permettent de candidater : 
o Mon statut juridique est compatible Ŝǘ Ƴƻƴ ƴǳƳŞǊƻ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƳŜ ŎŀǘŞƎƻǊƛǎŜ ōƛŜƴ ŎƻƳƳŜ ŀŎǘŜǳǊ 

des régions ultrapériphériques όŎŦΦ άǇǊŞǇŀǊŜǊ Ŝǘ ǎƻǳƳŜǘǘǊŜ Ƴƻƴ ŘƻǎǎƛŜǊ ŘŜ ŎŀƴŘƛŘŀǘǳǊŜέ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 
ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻŘŜǎ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎation et de connexion aux plateformes européennes) ; 

o Si nécessaire, je dispose des ressources nécessaires pour cofinancer et mener à bien le projet ; 
o Si nécessaire, je dispose de la capacité à trouver les partenaires demandés ; 
o Si celle-ci est demandée, je ŘƛǎǇƻǎŜ ŘΩǳƴŜ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜΦ 
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§ WŜ ǊŞŦƭŞŎƘƛǎ ŀǘǘŜƴǘƛǾŜƳŜƴǘ ŀǳ ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǉǳƛ ƳΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜ ς coordinateur ou partenaire. Si mon objectif 
ƴΩŜǎǘ pas de coordonner un projet mais simplement de participer, je me fais connaître des coordinateurs de 
projets potentiels ou actifsΣ Ŝƴ ƳΩƛƴǎŎǊƛǾŀƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ Ł ŘŜǎ 
ŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǊŞǎŜŀǳǘŀƎŜΣ Ŝƴ ƳŜ ǊŀǇǇǊƻŎƘŀƴǘ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜǎΣ Ŝƴ Şǘŀƴǘ ŀŎǘƛŦ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ 
ǎƻŎƛŀǳȄΧ 

 

Des conseils spécifiques pour les RUP 

§ Je réalise des recherches systématiques dans les documents de programmation et dans la documentation 
des appels à projets sur des mots-clés tels que 

o Régions ultrapériphériques (Outermost Regions) ; 
o Zones insulaires (Insular Region) ; 
o Zones isolées (Remote Areas) ; 
o Agriculture tropicale, pêche artisanale, récifs coraliens ; 
o ;ŘǳŎŀǘƛƻƴ ƛƴǎǳƭŀƛǊŜΧ 

§ Je consulte les bases de données de projets déjà financés Ŝǘ ƧΩŀƴŀƭȅǎŜ ǘƻǳǘ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŎŜǳȄ ƛƴŎƭǳŀƴǘ 
des RUP étrangères et des régions françaises 

§ Je me rapproche des autres RUP françaises mais également des régions ultrapériphériques portugaises et 
espagnoles pour partager des expériences 

Quelques liens utiles pour identifier le fonds qui correspond à son projet et 
comprendre les appels à projets 
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Structurer son projet et rédiger une proposition convaincante 

Les appels à projets européens sont un processus compétitif. Pour être retenus, les projets soumis doivent 
répondre à des besoins réels, proposer une vraie valeur ajoutée et ǎΩƛƴǎŎǊƛǊŜ dans les priorités stratégiques de 
ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜΦ En structurant rigoureusement mon projet, je suis plus convaincant Ŝǘ ƧΩŀǳƎƳŜƴǘŜ ƳŜǎ 
chances de réussite. Pour y parvenir, il est recommandé de débuter sa réflexion et ses travaux avant même la 
parution des appels à projets, une partie des étapes décrites ci-après étant en réalité ǇǊƻǇǊŜ Ł ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ 
tout projet, quel que soit son mode de financement.  

 

Je précise les besoins auquel mon projet répond 

 

Je définis les objectifs et impacts attendus de mon projet 

§ Je caractérise les différents objectifs et impacts de mon projet au niveau régional et européen tout en faisant 
valoir les spécificités de ma région 
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§ Je ƳΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ǳƴŜ méthodologie existante ou je construis ma propre méthode pour définir mes objectifs 
et mesurer les impacts de mon projet 

 

§ La méthodologie SMARTΣ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ Ǉƭǳǎ 
populaires, permet de formuler simplement ses 
objectifs 
 
 
 
 

 

§ Le modèle CLEAR est 
adapté aux projets 
collaboratifs ; il permet de 
ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ 
respecte une série de 
valeurs. 

 

 
 

§ [ΩŀƴŀƭȅǎŜ SWOT ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǊ ƭŀ ŦŀƛǎŀōƛƭƛǘŞ 
ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŎƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ ŘŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜǎ ŘŜ 
la structure qui le ǇƻǊǘŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǳǉǳŜƭ 
elle est confrontée. 

 

 
 

§ Le modèle GROW est très 
utilisé en management 
 
 

 

§ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ existent : 4C-F pour Clarity (clarté), Challenge (défi), Complexity (complexité), 
Commitment (engagement) et Feedback (rétroaction) ; BGS pour Backwards Goal SettingΧ 

 
 

Je mesure ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŜǳǊƻǇŞŜƴ ŘŜ Ƴƻƴ ǇǊƻƧŜǘ 

§ Je démontre la contribution de mon projet aux priorités européennes, y compris celles spécifiques aux 
régions ultrapériphériques (voir Comprendre les spécificités des programmes européens en gestion directe et 
indirecte), et les bénéfices auxquels il conduit 
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§ Si possible, je relie et démontre la synergie de mon projet avec des projets déjà financés ǇŀǊ ƭΩ9ǳǊƻǇŜ, dans 
les régions ultrapériphériques ƻǳ Řŀƴǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ŦǊŀƴœŀƛǎŜǎ ƻǳ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜǎΦ 
 

 
Je découpe mon projet, définis les actions clés et les livrables attendus 

§ Je détaille les objectifs, actions clés et livrables attendus ; je leur associe des indicateurs de performance 

 
§ Les indicateurs de réalisation et de résultats sont centraux dans le projet : les valeurs cibles doivent être 

réalistes et la méthodologie de calcul retenue doit être explicitée tant pour les valeurs finales que pour les 
valeurs intermédiaires 
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WΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜ ŘŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘǎ et prévois les modes de collaboration 

§ WŜ ƳΩŀǎǎǳǊŜ ŘΩşǘǊŜ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ respecter les exigences spécifiques telles que le nombre et le type de 
ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎΣ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ Řǳ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳΣ ƭŜ ōǳŘƎŜǘΧ 

§ Je recherche des partenaires pertinents et je définis les rôles, responsabilités et contributions attendues de 
la part ŘŜ ŎƘŀŎǳƴ ŘΩŜƴǘǊŜ-eux ; si besoin, je formalise la coopération par des accords de partenariat ; 

§ Je recrute éventuellement des partenaires complémentaires : ONG, entreprises, universitésΧ 

§ Je garantis une diversité géographique et sectorielle.

 

WŜ ŘŞǘŀƛƭƭŜ Ƴƻƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ŘƛǎǎŞƳƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

§ Je définis Ƴŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘŜ ŘƛǎǎŞƳƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ des résultats des projets en me posant toutes les 
questions clés 

o Comment les résultats seront-ils utilisés ? 
ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴǎΣ ōǊŜǾŜǘǎΣ ƳƛǎŜ ǎǳǊ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞΧ 

o Quelles sont les parties prenantes ciblées et 
les moyens prévus pour les atteindre ? 

o Quelle est ma stratégie de communication, 
ŎƻƳƳŜƴǘ ǎΩŀŘŀǇǘŜ-t-elle aux publics visés ? 

o Quels sont et comment seront mesurés les 
indicateurs de suivi des objectifs ? 

 

§ Je définis des canaux de communication adaptés selon mes cibles et adapte mon message en fonction du 
Ŏŀƴŀƭ ŎƘƻƛǎƛ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀǳŘƛŜƴŎŜ ǾƛǎŞŜ 
o Pour les communautés scientifiques : publications scientifiques, conférences internationales, 

ǎŞƳƛƴŀƛǊŜǎΣ ǿŜōƛƴŀƛǊŜǎΣ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΣ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΧ 

o Pour les décideurs politiques : participation à des groupes de travail européens, événements politiques 

ƻǳ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭǎΧ 

o Pour les acteurs économiques : newsletters ciblées, webinaires techniques, salons professionnels, 

ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜǎ ǎŜŎǘƻǊƛŜƭƭŜǎΧ 

o Grand public : site web du projet, réseaux sociaux, communiqués de presse et articles dans les médias, 

ƧƻǳǊƴŞŜǎ ǇƻǊǘŜǎ ƻǳǾŜǊǘŜǎΣ ŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴǎΧ 

o tƻǳǊ ƭŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ƻǳ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Υ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜǎ ŘŜ ahh/ǎΣ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ 

ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŞŎƻƭŜǎΧ 

o WŜ ƳŜǎǳǊŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝƴ ŘŞŦƛƴƛǎǎŀƴǘ ŘŜǎ ŎǊƛtères de réussite : nombre de vues, téléchargements, taux 

ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴΧ 

o Je conserve les preuves des actions de communication conduites ; les dépenses liées à ces obligations 

ŜƴǘǊŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŀǎǎƛŜǘǘŜ ŘŜǎ ŘŞǇŜƴǎŜǎ ǎǳōǾŜƴǘƛƻƴƴŀōƭŜǎΦ 

 

Je ƳΩŀǎǎǳǊŜ ǉǳŜ Ƴƻƴ ǇǊƻƧŜǘ respectera les obligations européennes en matière de 

visibilité 

  

§ LŜǎ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜǎ ŘŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭϥ¦ƴƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ ƻƴǘ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜ ǊŜŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ Ŝǘ 

ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ǘƻǳǘ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ǊŜœǳ ŘŜ ŎŜƭƭe-ci ; 

§ [ΩŜƳōƭŝƳŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ Ŝǎǘ ƭŀ ƳŀǊǉǳŜ ǾƛǎǳŜƭƭŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǳǘƛƭƛǎŞŜ ǇƻǳǊ ŎŜǘǘŜ 

ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Τ ƛƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŞ ŘΩǳƴŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ όζ ŦƛƴŀƴŎŞ ǇŀǊ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 

ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ η ƻǳ ζ ŎƻŦƛƴŀƴŎŞ ǇŀǊ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ ηύ Τ 

§ Daƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ƻǳ ŀǇǇŜƭǎ Ł ǇǊƻƧŜǘΣ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ ǇŜǳǘ ǇǊŞǾƻƛǊ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ 

communication stratégique sur certaines de ses priorités politiques ; 

§ Je peux être sanctionné en cas de non-respect des obligations en matière de visibilité et le cas échéant, des 

obligations stratégiques en matière de communication. 

§ .  



 OCDE 20 

 
Je vérifie que tous les aspects de mon projet sont cohérents entre eux 

 
WΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜΣ ƧΩŀƴŀƭȅǎŜ Ŝǘ ƧΩŀǘǘŞƴǳŜ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ǇƻǳǾŀƴǘ ǇŜǎŜǊ ǎǳǊ Ƴƻƴ ǇǊƻƧŜǘ 

 

§ WŜ ƳΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ŘŜǎ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ ƻǳ ƧŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǎ Ƴŀ ǇǊƻǇǊŜ ƳŞǘƘƻŘŜ ǇƻǳǊ identifier les tâches 

ou les situations critiques de mon projet. 

o Le modèle de Pareto par exemple est très utilisé par les chefs de projets pour améliorer la résolution 

des ǇǊƻōƭŝƳŜǎ Ŝƴ Ŏƭŀǎǎŀƴǘ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ƛƴŘŞǎƛǊŀōƭŜǎ ǇŀǊ ƻǊŘǊŜ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ǇǊƛƻǊƛǎŜǊ ƭŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ 

Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴŎŜƴǘǊŜǊ ƭŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ǎǳǊ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜǎΦ [ΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜ ƳƻŘŝƭŜ 

ŘƻƴƴŜ ƭƛŜǳ Ł ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŘƛŀƎǊŀƳƳŜ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ǾƛǎǳŀƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘŜǎ ŘΩǳƴ ǇǊƻōƭŝƳŜ 

Ŝǘ ŘΩŜƴ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŎŀǳǎŜǎΦ 

 
 

WΩŞǘŀōƭƛǎ ǳƴ ōǳŘƎŜǘ réaliste et argumenté pour mon projet 
 



 OCDE 21 

 
§ WΩƛƴǘŝƎǊŜ ƭŜǎ exigences de cofinancement et décris les cofinancements attendus avec précision 

§ Je respecte le montant maximal ou recommandé du budget ǎΩƛƭ Ŝƴ ŜȄƛǎǘŜ ǳƴ 

§ Je mets en avant ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ : mutualisation des dépenses, contributions des partenaires locaux 

§ WΩǳǘƛƭƛǎŜ ƭŜǎ ƻǇǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻǶǘǎ ǎƛƳǇƭƛŦƛŞǎ (lump sum) lorsque cela est pertinent et possible ; 

§ Je soigne la présentation ς lisibilité et clarté des informations présentées ς Ŝǘ ƧΩǳǘƛƭƛǎŜ ƭŜǎ outils du 
programme ς modèle de budget, outil Excel pour structurer les calculs ς ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ 

§ WΩŀƴŀƭȅǎŜ ƭŜǎ dépenses éligibles Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇŜƭ Ł ǇǊƻƧŜǘ ; une dépense est éligible si 

 
o NB : pŞǊƛƻŘŜ ŘΩŞƭƛƎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ŘŞǇŜƴǎŜǎ : en général, la période de réalisation du projet + un délai 
ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎǉǳƛǘǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘŞǇŜƴǎŜǎ ŜƴƎŀƎŞŜǎ. 

 

§ Je vérifie la nature des principales dépenses éligibles 

 



 OCDE 22 

Je construis un planning ambitieux mais réaliste 

 
§ Je détermine les dates prévisionnelles de début et de fin de réalisation du projet  
 

Je ƳΩŀǎǎǳǊŜ ǉǳŜ ŎƘŀǉǳŜ ƭƛǾǊŀōƭŜ ǎŀǘƛǎŦŀƛǘ ŀǳȄ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŜƭ Ł ǇǊƻƧŜǘ 

§ WΩŜȄŀƳƛƴŜ les critères de sélections dans le guide du candidat du programme ou les documents annexes de 
ƭΩŀǇǇŜƭ Ł ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴ 
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§ WΩétudie le cas échéant le score et les seuils minimums requis pour tout ou partie des critères de sélection

 
 

o Les critères de sélection ǇŜǳǾŜƴǘ ǇǊŞǾƻƛǊΣ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŘΩun seuil sur la note totale, des seuils sur chacun des 
critères qui peuvent eux-mêmes être différenciés selon les critères et éventuellement selon les appels à 
projets ; 

o aşƳŜ Ŝƴ ŀǘǘŜƛƎƴŀƴǘ ƭŜ ǎŎƻǊŜ ǎŜǳƛƭΣ ǳƴŜ ŎŀƴŘƛŘŀǘǳǊŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜƳŜƴǘ ŦƛƴŀƴŎŞŜ : seuls les 
meilleurs projets classés, dans la limite du budget disponible, obtiendront la subvention européenne. Un 
double seuil peut être prévu pour sélectionner les meilleurs projets (en cas de demande importante) ou 
pour permettre de se repositionner sur des dossiers éligibles mais initialement non retenus, en cas de 
fonds supplémentaires ultérieurs (en cas de désistements ou de reliquats budgétaires par exempleΧύ ; 

o Le programme de travail du fonds concerné et / ou les fiches ŘΩŀǇǇŜƭ Ł ǇǊƻƧŜǘǎ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǊ 
les règles ŘŜ ƴƻǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ ǎŜǳƛƭǎ ŘΩŞƭƛƎƛōƛƭƛǘŞΦ 

 

§ WŜ ǊŜƎŀǊŘŜ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ŘŜǎ points bonus pour les régions ultrapériphériques 
o Exemple de points de bonus dans le cadre du programme LIFE : 

Á Lƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ƳŀȄƛƳǳƳ мл Ǉƻƛƴǘǎ ōƻƴǳǎ ; 
Á Chaque item est noté de 0 à 2 points ; 
Á Les items donnant lieu à ŘŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ōƻƴǳǎ ǎƻƴǘ Υ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜ ǎȅƴŜǊƎƛŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǎƻǳǎ-programmes 
[LC9Σ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜ ƛǎǎǳ ŘΩǳƴŜ w¦t ƻǳ Ŝǘ ŘŜ ȊƻƴŜǎ ŀǾŜŎ ōŜǎƻƛƴǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ (0 ou 2 
points)Σ ƭŀ ǊŞǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƛǎǎǳǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ¦9Σ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ζ potentiel 
catalytique η ŜȄŎŜǇǘƛƻƴƴŜƭ όƳƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎύΣ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǘǊŀƴǎƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŜƴǘǊŜ 
États Membres.  

 

§ Je contrôle la pertinence de chacun de mes livrables 
 

o Le livrable satisfait aux objectifs et priorités de 
ƭΩŀǇǇŜƭ 

o Le livrable est aligné sur les besoins identifiés 
o Le livrable est bien défini, mesurable, 

atteignable, temporel 
o Les méthodes utilisées pour atteindre le 

livrable sont robustes et réalistes 
o Des indicateurs de performance ς (KPI, Key 

Performance Indicators) ς sont associés à 
chaque livrable  

o Des preuves tangibles sont prévues pour 
chaque livrable 

o Le livrable contribue à des résultats durables 
o Le livrable facilite la dissémination des 

connaissances et des bonnes pratiques 
o Le ƭƛǾǊŀōƭŜ ǎŀǘƛǎŦŀƛǘ ŀǳȄ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘΩŀŎŎŜǇǘŀǘƛƻƴ 
o Les méthodologies et processus suivis sont 

documentés 
o Le livrable a été validé en interne 

 

 

Je soigne la rédaction de mon projet pour mieux convaincre 
 



 OCDE 24 

 

§ {ƛ ƭΩŀǇǇŜƭ Ł ǇǊƻƧŜǘ ǇǊŞǾƻƛǘ ŘŜ ǊŞŘƛƎŜǊ Ŝƴ ŀƴƎƭŀƛǎΣ ƧŜ ƳΩŀǎǎǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ Ƴƻƴ ǘŜȄǘŜ Ŝƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ si besoin 
des traducteurs et correcteurs automatiques ƻǳ ŘŜǎ ƻǳǘƛƭǎ ŘΩƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴŎŜ ŀǊǘƛŦƛŎƛŜƭƭŜ et en le faisant relire si 
possible par une personne anglophone. 

o {ƛ ƧΩŀƛ ǊŜŎƻǳǊǎ Ł ŘŜǎ ƻǳǘƛƭǎ ŘŜ ǘǊŀŘǳŎǘƛƻƴ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜ ƻǳ Ł ŘŜǎ L!Σ ƧŜ ǾŜƛƭƭŜ Ł ǇǊƻǘŞƎŜǊ ƭŀ ŎƻƴŦƛŘŜƴǘƛŀƭƛǘŞ ŘŜǎ 
ŘƻƴƴŞŜǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ŞǾƛǘŀƴǘ ŘΩȅ ƛƴǎŞǊŜǊ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎŜƴǎƛōƭŜǎ ƻǳ ƴƻƴ ŀƴƻƴȅƳƛǎŞŜǎΦ 

 

 

Je porte une attention particulière au résumé de mon projet 
 
[Ŝǎ ŞǾŀƭǳŀǘŜǳǊǎ ǇƻǊǘŜƴǘ ǳƴŜ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŀŎŎǊǳŜ ŀǳ ǊŞǎǳƳŞ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǉǳΩƛƭǎ ƭƛǎŜƴǘ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ ǇǊŜƳƛŜǊ Τ ƛƭ Ŝǎǘ 
ŘƻƴŎ ƛƳǇŞǊŀǘƛŦ ŘΩşǘǊŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŜȄƛƎŜŀƴǘ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞŘŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ stratégique. 

§ WŜ ƳΩŀǎǎǳǊŜ ǉǳŜ Ƴƻƴ ǊŞǎǳƳŞ ƳŜǘ ōƛŜƴ Ŝƴ ǾŀƭŜǳǊ ƭŀ ŎƻƘŞǊŜƴŎŜ ŘŜ Ƴƻƴ ǇǊƻƧŜǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǇǊƛƻǊƛǘŞǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇŜƭ 

auquel je candidate ; 

§ Je respecte la structure recommandée par le programme. Je dois en règle générale reprendre les principales 

parties de ma candidature et en particulier : une introduction précisant succinctement le problème ou le défi 

social européen auquel mon projet répond ; les objectifs principaux du projet ; les grandes lignes de la 

ŘŞƳŀǊŎƘŜ ŀŘƻǇǘŞŜ όǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜΣ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜΧύ Τ ƭŜǎ ǊŞsultats attendus et leur impact potentiel (sur la société, 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜΧύ Τ ƭΩƻǊƛƎƛƴŀƭƛǘŞ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǘ ǎŀ ǾŀƭŜǳǊ ŀƧƻǳǘŞŜ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ... ; 

§ Je privilégie un style concis avec des phrases et un vocabulaire accessibles, même pour des non spécialistes 

qui feront peut-être partie des évaluateurs, et je veille à strictement respecter le nombre requis de caractères 

(souvent 2000, espaces compris). 

 

 



 OCDE 25 

Si jΩŀƛ ǊŜŎƻǳǊǎ Ł ǳƴ Ŏƻƴǎǳƭǘŀƴǘ ŜȄǘŜǊƴŜ ǇƻǳǊ ƳΩŀƛŘŜǊ ŀǳ ƳƻƴǘŀƎŜ ŘŜ Ƴƻƴ ǇǊƻƧŜǘ 

§ Je définis mes attentes et besoins  
o Quel sera précisément le rôle du consultant (rédaction, relecture, traduction, gestion des partenaires, 

recherche de cofinancementsΧύΣ quels seront les livrables correspondants à ces différentes tâches et leur 
ŎŀƭŜƴŘǊƛŜǊ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ; 

o Quelles seront les obligations de confidentialité du consultant, ses droits sur les contenus produits par ses 
soins ou avec les données que je lui confie ; 

o Quelle sera sa rémunération et selon quelles conditions : un forfait, un paiement au succèsΧ 
o Comment se déroulera la coopération avec le consultant : quels délais aura-t-il pour répondre à mes 

sollicitations et moi aux siennes ; il est recommandé de prévoir des réunions régulières pour faire le point 
et ajuster les actions si nécessaire ; 

o " ǉǳŜƭ ƳƻƳŜƴǘ ǎΩŀŎƘŝǾŜǊŀ ƭŀ ǇǊŜǎǘŀǘƛƻƴ Řǳ Ŏƻƴǎǳƭǘŀƴǘ : au dépôt de la candidature, après réponse aux 
ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜΣ ŀǳ ƭŀƴŎŜƳŜƴǘ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΧ 

o Je garde en mémoire que je suis seul engagé sur les éléments de la candidature et je relis et valide donc 
avec attention tous les documents produits par le ou les consultants travaillant pour moi. 

 

§ Je définis des critères de sélection du consultant en fonction de mes besoins 
o Le consultant doit-il être ŜȄǇŜǊǘ ŘΩǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ? 
o Les principales compétences attendues sont-elles techniques, administratives, en matière de 

coordination de projetsΧ ? 
o Ai-ƧŜ ōŜǎƻƛƴ ŘΩǳƴ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ŎƻƳǇƭŜǘ ƻǳ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ǊŜƭŜŎǘǳǊŜ ? 
 

§ Je me renseigne sur les références et le taux de succès du consultant, sur ses méthodes de travail, sa 
réactivitéΣ ǎŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ Ł ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ ŀǳ ŎƻƴǘŜȄǘŜ pour éviter de mauvaises surprises pendant la mission 
 

§ Je rédige un contrat clair en fonction de tous ces éléments 
 

§ JΩŀƴŀƭȅǎŜ éventuellement les possibilités de créer un pool de consultant afin de mutualiser des journées de 
ŎƻƴǎŜƛƭ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇƻǊǘŜǳǊǎ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘǎ ; je me renseigne pour savoir si de telles structures existent dans 
ma région Ŝǘ ǎƛ ƧŜ ǇŜǳȄ ƳΩȅ ƧƻƛƴŘǊŜΦ 

Si je suis simple partenaire dans un projet 

Bien que mon rôle soit simplifié en tant que simple partenaire, je dois participer à la co-construction du projet. 
Un certain nombre de précautions doivent également être prises afin de sécuriser ma participation.  

§ Je définis les activités que je vais mener dans le cadre du projet et ƧΩŜǎǘƛƳŜ Ƴƻƴ ōǳŘƎŜǘ ; je suis notamment 
attentif à la pertinence de mon rôle, à la cƘŀǊƎŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ǉǳƛ ƳΩŜǎǘ ŀǘǘǊƛōǳŞŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ƭŀ ǎƻǳǘŜƴŀōƛƭƛǘŞ Řǳ 
calendrier de réalisation de mes livrables, voire du projet dans son ensemble 
 

§ Je participe à la rédaction du projet ou, au minimum, fournit les éléments nécessaires à la description de 
mon rôle dans le projet et de de mon profil  
 

§ WŜ ƳΩŀǎǎǳǊŜ ǉǳŜ ƭŜǎ règles du partenariat et notamment les conditions de coordination et les règles de 
financement me conviennent 
 

§ Je vérifie ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇǊŞǾǳŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŀŎŎƻǊŘ en matière de propriété intellectuelle, de responsabilités des 
parties prenantes dans le projet et éventuellement des pénalités prévues.  

Des conseils spécifiques pour les RUP 

§ WΩƛƴǘŝƎǊŜ ƭŜǎ défis spécifiques aux RUP 
o WΩǳǘƛƭƛǎŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ǇƻǳǊ ŘŞŦƛƴƛǊ ƳŜǎ objectifs et cibles ; 
o Je mentionne et justifie avec précision les coûts supplémentaires spécifiques à mon territoire ; 
o WŜ ƴŞƎƻŎƛŜ ƭŜǎ ǎǳǊŎƻǶǘǎ ŀǾŜŎ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ŦƛƴŀƴŎŜǳǊ ǎƛ ŎŜƭŀ ǎΩŀǾŝǊŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ ; 
o WΩŞǾŀƭǳŜ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜ ǊŜŎƻǳǊƛǊ Ł ŘŜǎ options de coûts simplifiés ; 
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o Je recherche des appels qui offrent des taux de cofinancement augmentés ; 
o Dans la mesure du possible, je privilégie des fournisseurs locaux pour réduire les coûts logistiques et 
ǎǘƛƳǳƭŜǊ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ǊŞƎƛƻƴŀle ; 

o Je prévois des marges dans mon planning ǇƻǳǊ ŎƻƳǇŜƴǎŜǊ ŘŜǎ ǊŜǘŀǊŘǎ ŞǾŜƴǘǳŜƭǎ Řǳǎ Ł ƭΩŞƭƻƛƎƴŜƳŜƴǘ ƻǳ 
aux contraintes douanières. 

 

§ Je propose des solutions adaptées ou innovantes pour relever ces défis  
o WΩǳǘƛƭƛǎŜ ŀǳ ƳŀȄƛƳǳƳ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ Ŝǘ ǊƛŎƘŜǎǎŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ; 
o WΩƛƴǘŝƎǊŜ ŘŜs solutions adaptées au climat ou aux écosystèmes spécifiques ; 
o WŜ ƳΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ŀǳȄ ȊƻƴŜǎ ƛƴǎǳƭŀƛǊŜǎ ƻǳ ŞƭƻƛƎƴŞŜǎ ; 
o WΩǳǘƛƭƛǎŜ ƭŜǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ƴǳƳŞǊƛǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ŎƻƳǇŜƴǎŜǊ ƭΩŞƭƻƛƎƴŜƳŜƴǘ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ; 
o Je développe des compétences au sein des communautés locales ; 
o WŜ ǊŜƧƻƛƴǎ ŘŜǎ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ ǇƻǳǊ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘΩǳƴ ǎŀǾƻƛǊ-faire complémentaire ; 
o Je développe des collaborations transfrontalières ou transnationales avec les pays voisins de ma région ; 
 

§ WŜ ƳΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ les autorités régionales ou locales disposaƴǘ ŘΩǳƴŜ ŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ǎǳǊ les fonds européens. 

 

Quelques liens utiles pour structurer son projet et rédiger une proposition 
convaincante 
 

 






























































